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Slå t .  — 2) (mek.)  Skifva t i l l  block i  häftyg.  — 
3) (skepp.)  T-sor,  ett  slags brassar,  fästade vid 
nockarna af bl indrån.  — 4) (jäg.)  Rund skifva,  
fastspikad på stocken öfver en varggrop.  

TRIST, tr i 'sst ,  a .  1.  ( lat .  Tris l is)  Sorgsen,  be-
dröfvad; ledsam; dyster .  

TRITON, tr i tånn,  nom. prop.  m. (grek.  myt.)  
En halsgud.  — Tritoner ,  tr i tönärr ,  pl .  Lägre 
bafsgudar.  

TRITONSHORN, tr ï tànnshôrn,  n.  S.  En t jock,  
s trutformig snäcka,  ofta l ' /4  fot  lång,  brukbar 
som blåsinstrument.  Murex nodiferus.  

TRITURATION, tschôn,  f .  3 .  (af  lat .  
Tri lurare)  Rifning,  målning.  

TRIUMF, -ummf. m. 3.  ( lat .  Triumphus)  1) 
(ford,  hos Romarne) En fältherres högtidliga in­
tåg i  Rom efter  en vunnen betydande seger.  — 
2) ( i  al lm.)  Segertåg.  — 3) (Gg.)  a) Seger,  lysande 
framgång. — b) Segerglädje.  [Triumph.]  

TRIUMFALISK, a.  2,  Som ti l lhörde,  ut­
märkte en tr iumf i  det  gamla Rom. [— phal - . ]  

TRIUMFATOR, tr iummfåtårr ,  m. 3.  (uttalas 
I  pi .  — lörärr)  1)  (hos Romarne) Fälherre,  som 
höll  et t  segerintåg.  — 2) Segerherre,  segervinnare.  
[— phat - . ]  

TRIUMFBÅGE, tr iùmmfbà'ge,  m. 2.  pl .  — bå­
gar.  Monument,  som fordom i  Rom och andra 
romerska städer upprestes t i l l  ärcbetygelse åt  t r i-
umfatorer.  [-umph—.] 

TRIUMFDRÄGT. c.  3.  Den praktfulla drägt ,  
hvari  en tr iumfator var klädd.  [-  umph - .]  

TRIUMFERA, v.  n.  1.  (lat .  Triumphare)  1) 
Hål la  segerintåg.  — 2)  Segra.  T.  öfver  någon.  
— 3) Jubla öfver en vunnen seger,  lysande fram­
gång. T. öfver något.  — T-nde,  part .  pres.  
En l .  skönhet.  — Triumferande,  n. 4.  
[— phera.]  

TRIUMFPORT, m. 2.  1)  Port  i  det  fordna 
Rom, som endast  vid tr iumftåg begagnades.  — 2) 
Se Äreport .  [-  umph - .]  

TRIUMFTÅG, n.  5.  1)  En tr iumfators seger­
intåg i  Rom. — 2) (i  al lm.)  Segertåg,  [-umph-.]  

TRIUMFVAGN, m. 2.  Den förgyllda,  med 
elfenben beprydda,  af  fyra hvita hästar  dragna 
vagn,  på hvilken vid tr iumftåg i  det  fordna Rom 
triumfatorn åkte.  [-umph-.]  

TRIUMVIR, tr i 'ummvirr ,  m. 3.  (uttalas i  pl .  
— vi ' rärr)  T-er  kallades,  hos de gamla Romarne,  
vissa öfverhetspersoner,  som tre t i l lsammans ut-
öfvade någon del  af  s tatsförvaltningen.  Sades se­
dermera äfv.  om de tre personer,  som särskil ta 
gånger i  förening t i l lvällade sig republikens sty­
relse .  T-erne Marius ,  Syl la  och Cinna.  

TRIUMVIRALISK, a.  2.  Som ti l lhör,  angår 
tr iumvircr el ler  deras värdighet .  

TRIUMVIRAT, åt ,  n.  3.  o.  S.  1)  En 
tr iumvirs embete el ler  embetst id.  — 2) Föreningen 
emellan de tr iumvirer,  som bemäktigade sig högsta 
väldet  i  Rom. Crassi ,  Pompej i  och Ccesars  t .  

TRIVIAL, -  -ål ,  a.  2.  ( lat .)  Alldaglig,  hvar-
daglig,  al lmän, plat t ,  utnött .  

TRIVIALITET, ét ,  f .  3.  Alldaglighet ,  
plat thet .  

TRIVIALSKOLA, — àlskôla,  f .  1 .  Lärdoms­
skola,  der lärjungarne förberedas t i l l  undervisning 
Vid gymnasium. 

TRIVIALT, -  -  ålt ,  adv.  Hvardagligt ,  plat t .  
TRO, v.  a .  o.  n.  2.  I .  1)  Hålla något för 

sant;  vara öfvertygad om sanningen eller  verk­
l igheten af  något .  T.  något .  Det  t -r  jag icke.  
T .  icke,  l ivad han säger.  Jag t -r ,  at t  han är  
en hederlig karl .  T.  på en Gud, att  en Gud är  

t i l l .  T.  på s jälens odödl ighet ,  på underverk* 
T.  på Gud Fader,  på Gud Son och på Gud 
den H. Ande,  hålla läran om Treenigheten för 
sann.  — 2) a)  Sätta tro,  l i t  t i l l ;  l i ta ,  förtrösta.  
T.  mig på mit t  ord.  T .  mig,  så är  det  verk­
l igen.  T .  icke hans löf ten.  T .  någon på hans 
ärliga ansigte,  l i ta  på någon endast  för hans 
goda utseende,  utan a t t  vidare  känna honom. T.  
någon, hålla för sant ,  hvad någon säger,  upp-
gifver ,  påstår ;  äfv.  sä t ta  s in  l i t  t i l l  honom. T- en 
väl ,  väl förl i ta  sig på någon. T. en i l la,  miss­
tänka honom för falskhet ,  bedräglighet ,  opåli t l ig­
het ,  oskicklighet .  Han är ej  alt  t . ,  icke al t  l i ta  
på.  Jag t-r  honom icke mer än jemt,  jag l i tar  
ej  på honom. T. sig väl  ell .  blott  t .  s ig,  hysa 
sjelfförtröstan.  Han t-r  sig ej ,  l i tar  ej  på sig 
s je l f ,  misstror  s in  förmåga.  (Fig.)  T.  sina ögon,  
sät ta  t ro  t i l l ,  anse för  sant ,  hvad man ser .  T.  
mig! brukadt utropsvis,  förvexlas i  al lmänhet med 
Trå mig !  (se  Trå) .  (Talesät t )  Du må t .  a t t . . . ,  
du må li ta på,  du bör veta,  a t t . . . ,  vara öfver­
tygad a t t . . . ,  t .  ex. :  Du må t . ,  det  var  ingen 
lät t  sak.  I  samma mening säges äfv. :  Du skal l  
t .  al l . . .  — b) (särskil t  i  fråga om religion) Med 
botfärdigt  hjerta emottaga Guds nådelöften,  på 
dem för t rösta  och dem t i l l  helgelse  använda.  T.  
på Gud, förtrösta på Gud och hans nådelöften.  
T. på Christum, erkänna Christ i  lära för sann.  
— 3)  Anse,  förmoda,  tänka.  Hvem t-r  herrn 
mig vara? Jag t -r  er  vara en skälm.  Han 
t-s  vara r ik .  Jag t -r  honom i  stånd t i l l  a l l t .  
T .  s ig  vara r ik .  Han l-r  s ig  kunna det .  Jag 
t -r  mig vela det .  Jag trodde väl  det ,  el l .  jag 
kunde väl  l•  del ,  jag förmodade,  misstänkte,  anade 
det .  Om han kommer,  som jag vi l l  l . ,  som jag 
t ror  och hoppas.  Man kunde (skul le)  t . ,  a l t  
han är tokig,  han beter  sig,  som om han vore 
tokig.  Del hade jag aldrig kunnat  t .  T .  s ig  
höra,  vara,  kunna, o.  s.  v. ,  tycka sig,  inbil la 
sig &c. T. öm, t i l l t ro,  anse i  s tånd t i l l ,  t .  ex. :  
Jag trodde honom ej  om en sådan elakhet;  v i  
trodde henne ej  om al l  kunna göra det .  T .  s ig  
om, t i l l t ro sig.  (Fam.) Det l-r  jag . .  .  ( tonvigt  
på del) ,  säges,  då man vil l  ut trycka,  al t  någon­
ting,  i  et t  visst  fal l ,  icke är  underl igt ,  svårt ,  kon­
st igt ,  t .  ex. :  Det l -r  jag,  för  den,  som är  så 
r ik  som ni ,  är  det  ingen konsl  at t  le fva.  — 
Syn.  Hålla före,  Mena,  Förmena,  Förestäl la sig,  
Inbil la sig.  — 4) ( jäg. ,  om fågel)  Sit ta st i l la  
nedtryckt emot marken.  — T-ende,  part .  akt .  
Brukas,  i  kyrklig st i l ,  både som adjektiv och sub­
stant iv ,  t .  ex. :  En t .  kr is ten.  De t .  äro få .  
Bildar sammansättningen Rättroende.  

TRO, f.  s ing.  IL 1) (subjektivt)  a)  Öfverty-
gelse om sanningen eller  verkligheten af  något,  
som icke kommit el ler  kunnat komma ti l l  vår 
erfarenhet .  T-n på underverk.  Min t .  på san­
ningen af  hans ord bief  något  rubbad genom 
denna underrät te lse .  Det  är  en al lmän t . ,  
al t . . .  Sälla t .  Ull  någpl,  anse för sant ,  t .  ex.:  
Jag säl ler  e j  mycken t .  Ull  hans berät te lse .  
Sälla t .  t i l l  någon, anse för sannfärdig (se äfv.  
bem. 4).  — b) Erkännande af en rel igionsläras 
sanning.  (I  krist l ig mening) Erkännande af kristna 
lärans sanning.  T-n utan gerningar är  död.  
Stark,  fast ,  svag t .  Fast  i  t -n .  En räl l  t . ,  
en sann t . ,  eller  blott  t . ,  kunskap om nåden i  
Christo,  jemte erkännande af evangeli i  sanning,  
och en så viss förtröstan t i l l  Gud om syndernas 
förlåtelse genom Christum, at t  den verkar för­
bättr ing och helgelse.  En lefvande t . ,  som är 
verksam i  kär lek,  dygd och goda gerningar .  En 


